kela

Feelat home.

Punkto

Fleischthermometer
Meat thermometer
Thermométre a viande
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Schén, dass Sie sich fir ein kela Qualitdtsprodukts entschieden haben!
Damit Sie liber viele Jahre Freude daran haben, lesen Sie bitte die folgenden
Produktinformationen, Hinweise zum sicheren Gebrauch sowie die

Pflege- und Reinigungshinweise.

Sicherheitshinweise Thermometer

* AusschlieBlich zur Messung der Temperatur von Lebensmitteln.

Verwenden Sie ihn nicht fir andere Zwecke.

* Das Thermometer darf nicht in Lebensmittel mit Temperaturen iber 120°C
eingetaucht werden, da dies das Geréat beschadigen kénnte.

* Die Metallspitze kann sehr hei3 werden, besonders bei langerer
Verwendung. Seien Sie vorsichtig beim Herausnehmen des Thermometers
aus dem Fleisch. Verwenden Sie zum eigenen Schutz Topfhandschuhe oder
Topflappen.

* Das Thermometer sollte immer auBerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahrt werden, um Verbrennungen oder Verletzungen zu vermeiden.

* Vermeiden Sie langeren Kontakt mit salzhaltigen oder sauren Substanzen,
um die Edelstahloberflache zu schitzen.

Verwendung

« Stellen Sie sicher, dass das Thermometer sauber und frei von
Verunreinigungen ist, bevor Sie es verwenden.

* Entfernen Sie alle Verpackungsreste und reinigen Sie das Thermometer
grundlich mit einem milden Reinigungsmittel, um eventuelle
Produktionsriickstédnde zu entfernen.

* Stecken Sie die Spitze des Thermometers in die dickste Stelle des
Fleischstlicks oder in den Kern des Lebensmittels, das Sie messen mdchten.

* Achten Sie darauf, dass das Thermometer nicht in Kontakt mit Knochen oder
der Oberflache des Fleisches kommt, da dies das Messergebnis verfalschen kann.

* Warten Sie einen Moment, bis sich die Temperatur stabilisiert hat.

Die Temperatur kann dann direkt auf dem Ziffernblatt abgelesen werden.



Pflegehinweise

» Nach jeder Benutzung sollten Sie das Thermometer griindlich mit warmem
Wasser und mildem Reinigungsmittel abspulen.

* Trocknen Sie den Thermometer immer sorgféltig ab, um Kalkflecken oder
Rostbildung zu vermeiden.

*Verwenden Sie keine scharfen Reinigungsmittel oder Scheuermittel,
da diese die Oberflache beschadigen kénnten.
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Thank you for choosing a kela quality product!

To ensure that you can enjoy it for many years to come, please read the

following product information, instructions for safe use and care and cleaning

instructions.

Safety instructions Thermometer

* Exclusively for measuring the temperature of food. Do not use it for
any other purpose.

* The thermometer must not be immersed in food at temperatures above
120°C, as this could damage the appliance.

* The metal tip can become very hot, especially during prolonged use. Be
careful when removing the thermometer from the meat. Use oven gloves
or oven mitts for your own protection.

* The thermometer should always be kept out of the reach of children to
avoid burns or injury.

* Avoid prolonged contact with salty or acidic substances to protect the
stainless steel surface.

Utilisation

* Make sure that the thermometer is clean and free from contamination
before using it.

* Remove all packaging residues and clean the thermometer thoroughly with
a mild detergent to remove any production residues.



e Insert the tip of the thermometer into the thickest part of the piece of meat
or into the centre of the food you want to measure.

* Make sure that the thermometer does not come into contact with bones or
the surface of the meat, as this can falsify the measurement result.

* Wait a moment until the temperature has stabilised. The temperature can
then be read directly on the dial.

Care instructions

* After each use, you should rinse the thermometer thoroughly with warm
water and mild detergent.

* Always dry the thermometer carefully to avoid limescale stains or
rust formation.

* Do not use harsh cleaning agents or abrasive cleaners, as these could
damage the surface.
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Nous sommes heureux que vous ayez choisi un produit de qualité kela !

Afin que vous puissiez en profiter pendant de nombreuses années, veuillez lire

les informations suivantes sur le produit, les consignes pour une utilisation sire

ainsi que les instructions d‘entretien et de nettoyage.

Consignes de sécurité Thermométre

* Exclusivement pour mesurer la température des aliments. Ne l‘utilisez pas
ad‘autres fins.

* Le thermomeétre ne doit pas étre plongé dans des aliments dont la tempéra-
ture est supérieure a 120°C, car cela pourrait endommager l‘appareil.

* La pointe métallique peut devenir trés chaude, surtout en cas d‘utilisation
prolongée. Soyez prudent lorsque vous retirez le thermométre de la viande.
Utilisez des gants de cuisine ou des maniques pour vous protéger.

¢ Le thermomeétre doit toujours étre tenu hors de portée des enfants afin
déviter les bralures ou les blessures.

* Evitez tout contact prolongé avec des substances salines ou acides afin
de protéger la surface en acier inoxydable.



Utilisation

* Assurez-vous que le thermomeétre est propre et exempt d‘impuretés
avant de |‘utiliser.

* Retirez tous les restes d‘emballage et nettoyez le thermometre en
profondeur avec un détergent doux pour éliminer les éventuels
résidus de production.

¢ Insérez la pointe du thermomeétre dans la partie la plus épaisse du morceau
de viande ou au cceur de I‘aliment que vous souhaitez mesurer.

* Veillez a ce que le thermométre n‘entre pas en contact avec les os ou la
surface de la viande, car cela pourrait fausser le résultat de la mesure.

* Attendez un instant que la température se stabilise. La température peut
alors étre lue directement sur le cadran.

Conseils d‘entretien

* Apres chaque utilisation, il convient de rincer soigneusement le thermometre
al‘eau chaude et au détergent doux.

* Séchez toujours soigneusement le thermometre afin d‘éviter les taches de
calcaire ou la formation de rouille.

* N'utilisez pas de produits de nettoyage agressifs ou abrasifs, car ils
pourraient endommager la surface.
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Gracias por elegir un producto de calidad kela.
Para que pueda disfrutarlo durante mucho tiempo, lea la informacion del
producto, las observaciones sobre el uso seguro y las indicaciones de mante-
nimiento y limpieza que aparecen a continuacion.
Indicaciones de seguridad del termometro
* Sélo debe emplearse para medir la temperatura de los alimentos.
No lo utilice para ningun otro fin.
* El termémetro no debe insertarse en alimentos con temperaturas superiores
a 120°C,ya que podria dafar el aparato.



¢ La punta metalica puede calentarse mucho, especialmente durante un uso
prolongado. Tenga cuidado al retirar el termémetro de la carne. Para su
propia proteccion, utilice guantes o pafios de horno.
* El termometro debe mantenerse siempre fuera del alcance de
los nifios para evitar quemaduras o lesiones.
* Debe evitarse el contacto prolongado con sustancias saladas o acidas,
para proteger la superficie de acero inoxidable.
Uso
* Asegurese de que el termémetro esta limpio y libre
de contaminacion antes de utilizarlo.
* Elimine todos los residuos del embalaje y limpie el termémetro a
fondo con un detergente suave para eliminar cualquier residuo de produccion.
e Introduzca la punta del termémetro en la parte mas gruesa
del trozo de carne o en el nucleo del alimento que desee medir.
* Asegurese de que el termémetro no toca los huesos o la superficie de la
carne, ya que esto puede falsear el resultado de la medicion.
* Espere un momento hasta que la temperatura se haya estabilizado.
La temperatura puede leerse directamente en la esfera.
Indicaciones de mantenimiento
* Después de cada uso, debe enjuagar bien el termémetro con
agua tibia y detergente suave.
Seque siempre el termédmetro con cuidado para evitar
manchas de cal o la formacion de 6xido.
* No utilice productos de limpieza agresivos ni agentes abrasivos,
ya que pueden dafar la superficie.
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Que bom ter escolhido um produto de qualidade Kela!

Para poder desfrutar dela durante muitos anos, por favor leia as seguintes
informagées do produto, indicagbes para uma utilizagdo adequada, bem como
as Indicacdes de conservagéo e limpeza.



Indicacé6es de seguranca Termémetro

* Exclusivamente para medigao da temperatura de alimentos. N&o o utilize
para quaisquer outros fins.

* O termometro ndo deve ser mergulhado em alimentos com temperaturas
superiores a 120 °C, pois pode danificar o aparelho.

* A ponta metalica pode ficar muito quente, especialmente durante uma
utilizagao prolongada. Tenha cuidado ao retirar o termémetro da carne. Para
se proteger, use luvas de forno ou pegas de cozinha.

* O termémetro deve ser sempre mantido fora do alcance das criangas para
evitar queimaduras ou ferimentos.

* Evite o contacto prolongado com substancias salgadas ou &cidas, para
proteger a superficie do ago inoxidavel.

Utilizacao

* Certifique-se de que o termémetro esta limpo e livre de
impurezas antes de o utilizar.

* Remova todos os restos de embalagem e limpe bem o termémetro
com um detergente neutro, para remover
quaisquer residuos de producéo.

¢ Introduza a ponta do termémetro na parte mais grossa da pega de carne ou
no centro (interior) do alimento que pretende medir.

* Certifique-se de que o termdmetro ndo entra em contacto com os 0ssos ou
com a superficie da carne, pois pode distorcer o resultado da

medigao.

* Aguarde um momento até que a temperatura estabilize.

A temperatura pode, entao, ser lida diretamente no mostrador.

Indicacées de conservacao

* Apos cada utilizagao, deve enxaguar bem o termémetro com agua
morna e detergente neutro.

* Seque sempre o termémetro com cuidado, para evitar manchas de
calcario ou formacéo de ferrugem.

* Nao utilize agentes de limpeza agressivos ou abrasivos,
pois podem danificar a superficie.



Complimenti per avere scelto un prodotto di qualita kela!

Affinché possa essere utilizzato al meglio per molti anni, leggere le seguenti

informazioni sul prodotto, le indicazioni per un uso sicuro e le istruzioni per la

cura e la pulizia.

Istruzioni per la sicurezza del termometro

* Deve essere impiegato esclusivamente per misurare la temperatura degli
alimenti. Non utilizzare per scopi diversi.

« |l termometro non puo essere inserito in alimenti con temperatura superiore a
120°C: lo strumento potrebbe danneggiarsi.

e La punta in metallo puo diventare molto calda, soprattutto in caso di uso
prolungato. Prestare attenzione durante I'estrazione del termometro dalla
carne. Per proteggersi, utilizzare guanti da forno o presine.

* Tenere sempre il termometro fuori dalla portata dei bambini, per evitare di
scottarsi o ferirsi.

* Evitare il contatto prolungato con sostanze saline o acide, per proteggere la
superficie di acciaio inox.

Utilizzo

* Assicurarsi che il termometro sia pulito e privo di impurita, prima di utilizzarlo.

* Rimuovere i residui di imballaggio e pulire a fondo il termometro con un
detergente delicato, per rimuovere eventuali residui di produzione.

e Inserire la punta del termometro nel punto piu spesso della parte di carne o
nel cuore dell’alimento che si vuole misurare.

* Fare in modo che il termometro non entri in contatto con 'osso o la superficie
della carne, poiché la variabile misurata potrebbe essere falsata.

* Attendere un momento finché non si sia stabilizzata la temperatura. La
temperatura puo essere letta direttamente sul quadrante.

Istruzioni per la pulizia

* Dopo ogpni utilizzo € necessario sciacquare a fondo il termometro con acqua
calda e un detergente delicato.



* Asciugare sempre con cura il termometro, per evitare macchie di calcare o
la formazione di ruggine.

* Non utilizzare detergenti aggressivi o sostanze abrasive, poiché la superficie
potrebbe danneggiarsi.
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Fijn dat u heeft gekozen voor een kela kwaliteitsproduct!

Om er zeker van te zijn dat u jarenlang plezier heeft van uw aanschaf, verzoe-

ken wij u de volgende productinformatie, informatie over veilig gebruik en de

instructies voor onderhoud en reiniging zorgvuldig door te nemen.

Veiligheidsinstructies thermometer

* Uitsluitend geschikt voor het meten van de temperatuur van levensmiddelen.
Gebruik deze thermometer niet voor andere doeleinden.

* De thermometer mag niet worden gebruikt in levensmiddelen met een
temperatuur hoger dan 120 °C omdat de thermometer daardoor beschadigd
kan raken.

* De metalen punt kan zeer heet worden, met name bij langdurig gebruik.
Wees voorzichtig bij het uithemen van de thermometer uit het viees. Gebruik
voor uw eigen veiligheid ovenwanten of een pannenlap.

* De thermometer moet altijd buiten bereik van kinderen worden bewaard om
brandwonden of ander letsel te voorkomen.

* Voorkom langdurig contact met zout- of zuurhoudende substanties om
aantasting van het RVS-oppervlak te voorkomen.

Gebruik

* Zorg ervoor dat de thermometer vodr gebruik schoon is en vrij van
verontreinigingen.

* Verwijder alle resten van de verpakking en maak de thermometer grondig
schoon met een mild reinigingsmiddel om mogelijke restanten van de
fabricage te verwijderen.

* Steek de punt van de thermometer in de dikste positie van het vlees of in het
midden van het levensmiddel dat u wilt meten.
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e Let erop dat de thermometer niet in contact komt met botten of het opperviak
van het vlees omdat hierdoor een onjuiste meting kan ontstaan.

* Wacht even totdat de temperatuur gestabiliseerd is. De temperatuur kan dan
direct van het cijferblad worden afgelezen.

Opmerkingen over het onderhoud

* Na elke gebruik moet de thermometer grondig worden afgespoeld met warm
water en een mild reinigingsmiddel.

* Droog de thermometer altijd zorgvuldig af om kalkviekken of corrosie te voorkomen.

* Gebruik geen scherpe schoonmaakmiddelen of schuurmiddelen omdat
hiermee het oppervlak beschadigd kan worden.

FIN

Hienoa, etté olet pdéttényt hankkia kela-laatutuotteen!

Voit pidentéd tuotteen kayttéikda lukemalla ja huomioimalla seuraavat tuotetie-

dot, kdyttbohjeet seké hoito- ja puhdistusohjeet.

Turvallisuusohjeet paistomittari R

 Tarkoitettu yksinomaan elintarvikkeiden [ampétilan mittaamiseen. Alé kayta
tuotetta muihin tarkoituksiin. Paistomittaria ei saa tyéntaéa sisdan
elintarvikkeisiin, joiden lampétila on yli 120 °C, silla se saattaa vaurioittaa mittaria.

» Metallikérki voi tulla erittdin kuumaksi, etenkin pidemmassa kaytossa.
Ole varovainen, kun vedat paistomittarin pois ruoasta. Kayta patakinnasta
tai patalappua.

* Paistomittaria tulee aina séilyttéa lasten ulottumattomissa palovammojen tai
loukkaantumisen vélttamiseksi.

» VValta pitkaa kosketusta suolapitoisiin tai happamiin ruokiin, jotta
ruostumattomasta teraksestéa valmistettu pinta ei vahingoitu.

Kaytto

* Varmista ennen paistomittarin kayttda, etté se on puhdas.

* Poista kaikki pakkausmateriaalit ja puhdista paistomittari perusteellisesti
miedolla pesuaineella mahdollisten jdamien poistamiseksi.



* Tydnna paistomittarin kérki lihapalan paksuimpaan kohtaan tai mitattavan
elintarvikkeen keskikohtaan.

* Varmista, etta paistomittari ei kosketa luita tai lihan pintaa, silla se voi
vaikuttaa mittaustulokseen.

» Odota hetki, kunnes lampétila on vakiintunut. Lampétilan voi sen jalkeen
lukea suoraan numeronaytolta.

Hoito-ohjeita

* Huuhtele paistomittari jokaisen kéyttdkerran jalkeen perusteellisesti
lampimélla vedelld ja miedolla pesuaineella.

* Pyyhi paistomittari aina huolellisesti kuivaksi kalkkitahrojen tai ruosteen
muodostumisen valttamiseksi.

» Ala kayta teravia puhdistusvélineité tai hankausaineita, silla ne voivat
vahingoittaa pintaa.

GR

2ag euxaploTouue rmou emAgéare Eva rpoiov nmoidtntag kela!
lNa va to anoAavoete 600 TO SUVATOV MEPLOTOTEPA XPOVIa, SlaBdoTe TIQ
apakdTw MAnPogopies mpoiovtog, Ti¢ urtodeilelg yia aopan xprion, kabws
Kal Ti§ urnodeiels ppovtidag kat kabaptouou.
Ynodei&eig¢ aocpaieiag OspuoueTpo
* ATIOKAELOTIKA Y1a TN LETPNON TNG BEPLOKPATIag TwV TPODIHWV.
Na pnv xpnotporoleitat yla omolovanmoTte AAAO OKOTIO.
* To BeppOUETPO SeV TIPETEL va ToTtoBeTeital o TPOPLUA pe Beppokpacia
avw Twv 120°C kabwg auto Ba puropovce va TIPOKAAETEL BAABN 0T GUOKEUT).
* To HeTAAALKO AKPO UTTOPEi Va Kaiel TTIOAU, ELSIKA OTAV XPNOLUOTIOLEITAL
yia ToAAN wpa. Mpocoxr) katd tnv adaipeon Tou BepUOUETPOU
arnd To Kpeag. Xpnaotomoleite yavTia koudivag iy maotpa ya Inv
npootacia 6ag.
* To BEPUOUETPO TIPETIEL VA PUAACCETAL TTAVTA HAKPLA artd Tiatdld yla va
anodevyovTal EyKAUUATA 1) TPAUUATIOMOL.
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¢ ArtodUyeTe TNV TIAPATETAUEVN eTtadn He AAHUPEG 1} OELlvEG OUOiEG, Yl TNV
npooTacia Tng avo&eidwing emidpavelag.

Xprion

* ®povTioTe TO BEPUOUETPO Va gival KaBapo Kat Xwpig pUTIOUG TIPLV TO
XPNOLLOTIOOETE.

* Apaipeote GAa TA UTIOAEIPNPATA GUOKEVAOIAG Kal kaBapioTe KAAA TO
BEPUOUETPO LLE MTILO ATIOPPUTIAVTIKO YLO VA ATIOUAKPUVETE TUXOV
utoAeippata g dtadikaoiag mapaywyng.

* TortoBeTAOTE TNV AKPT TOU BEPUOUETPOU OTO TIAXUTEPO OTUEIO TOU
KPEATOG 1} 0TO KEVTPO TOU TPODIOU TIOU TIPOKELTAL VA UETPT|OETE.

*[pooéxete WOTE TO OEPUOPETPO VA UNV EPXETAL OE ETIAPT| UE KOKAAA T
NV eEWTEPIKT) ETIPAVELD TOU KPEATOG, KABWG UTopei va aAAolwbei To

AMOTEAECHA TNG LETPNONG.

* Mepuévete Aiyo pexpt va otabepomoindein Beppokpacia. ‘Enetra, propeite
va deite Tn Beppokpacia anevbeiag 6To KAVTPAv.

Ynodei&eig ppovridag

e Meta armd kabe xprion, va EeMAEveTE KOAA TO BEPUOETPO e (0T VEPO
KO NTTLO ATIOPPUTIAVTIKO.

* 3TEYVWVETE TAVTA TIPOOEKTIKA TO BEPUOUETPO YLa VA ATIOPUYETE AEKESES
arno AAata r) oXNHATIONO OKOUPLAG.

* MnVv xpnolomoLleiTe SpACTIKA ATIOPPUTIAVTIKA 1) AELAVTIKE, KABWG
eVOEXETAL VA TIPOKAAECOUV {NLd 0TNV TIDAVELQ.

TK

lyi ki Kela kalitesinde bir tiriin segtiniz!

Urdiniiniizii uzun yillar memnuniyetle kullanabilmeniz igin liitfen asagida yer
alan drdin bilgilerini, glivenli kullanim uyarilarini ve bakim ve temizlik
talimatlarini okuyun.

Termometre glivenlik talimatlari

* Sadece yiyeceklerin sicakligini 6lgmek icindir. Baska bir amag i¢in kullanmayin.



» Termometre, cihaza zarar verebileceginden 120°C*nin lzerindeki
sicakliklarda gidaya daldirlmamalidir.

* Metal ug, 6zellikle uzun sureli kullanim sirasinda ¢ok isinabilir. Termometreyi
etten c¢ikarirken dikkatli olun. Kendi glivenliginiz igin tencere eldivenleri veya
tencere tutacag kullanin.

*Yanik veya yaralanmalari dnlemek icin termometre her zaman ¢ocuklarin
erisemeyecegi bir yerde tutulmaldir.

* Paslanmaz ¢elik yiizeyi korumak i¢in tuzlu veya asitli maddelerle uzun sureli
temastan kaginin.

Kullanim

* Kullanmadan énce termometrenin temiz oldugundan ve kirlenmediginden emin olun.

* TUm ambalaj kalintilarini ¢ikarin ve tretim kalintilarini gidermek i¢in
termometreyi yumusak bir deterjanla iyice temizleyin.

* Termometrenin ucunu et pargasinin en kalin kismina veya 6lgmek istediginiz
yiyecegin ortasina yerlestirin.

* Termometrenin kemiklerle veya etin yiizeyiyle temas etmediginden emin olun,
¢unkd bu élglim sonucunu yaniltabilir.

* Sicaklik stabilize olana kadar bir stire bekleyin. Sicaklik daha sonra
dogrudan kadrandan okunabilir.

Koruyucu bakim bilgileri

* Her kullanimdan sonra termometreyi Ilik su ve yumusak deterjanla iyice
durulamalisiniz.

* Kireg lekelerini veya pas olusumunu énlemek i¢in termometreyi her zaman
dikkatlice kurulayin.

*Ylizeye zarar verebileceginden sert temizlik maddeleri veya asindirici
temizleyiciler kullanmayin.
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Brarogapum Bac 3a To, 4TO BbI6pa/iM KAYECTBEHHbIV MPOAYKT KoMnaHun Kela!
Yrob6bI OH pagoBsas Bac [0/IrMe rofbl, BHUMATEe/IbHO POYTUTE M3/I0MEHHYIO
HUHE MHpOpMaLMIO O MPOAYKTE, yKa3aHWA o ero 6e30nacHov sKernayataymm,
a TaKe yKasaHus o yxXoAay n 04MCTHe.

Mepbi npeocTOpOHOCTH MpU UCNO/Ib30BaHUKU TepMOMeETpa

* Mprn6op npefHa3Ha4YeH UCKIIOYMTENBHO AR 3MEPEeHUA TemMnepaTypbl
NpPOAYKTOB NUTaHUA. He UcnonbayiiTe ero Ans Apyrux Lenen.

* TepMOMETP Hesb3A NOorpyHaTh B MPOAYKTbI MUTAHUA C TEMMNEepaTypoi Bbille
120 °C, TaK KaK 9TO MOMXET NPMBECTM K MOBPEKAEHMIO NprUbopa.

* MeTanM4yecKuin HAaKOHEYHNK MOXET CUJIbHO HarpeTbCA, 0COGEHHO Npu
A/TMTENIbHOM UCMO/Ib30BaHMN. ByabTe OCTOPOMKHbI, U3B/IEKan TepMOMETP
13 mMAca. [11a 6e30MacHOCTM UCMO/b3YITE KYXOHHbIE PYKaBuLibl UM MPUXBATKM.

* Bo n3bemaHne oxoros 1 TpaBM BCerga XxpaHuTe TEpMOMETP B HEAOCTYMHOM
4NS feTen MecTe.

* U3beraiiTe AIMTENBHOrO KOHTaKTa C COMIEHbIMU UM KUC/TbIMU BELLLECTBaMM,
YTO6bI 3aLMUTUTB OT UX BO3AEWCTBUA MOBEPXHOCTb HEPHABEIOLLEN CTau.

lNpumeHeHne

e Mepep ncnonb3oBaHWeM TepmomeTpa y6e[mTech, HTO OH YACTbIN U Ha HeM
HET 3arpA3HEHUN.

* CHMMWTE OCTaBLLYIOCA YNAKOBKY M TLATE/IbHO OYUCTUTE TEPMOMETP
MAFKUM MOIOLLIMM CPEACTBOM, HTOObI yAANNTb BO3MOMXHbIE OCTaTKM OT
npou3BoAcTBa.

* BcTaBbTe HaKOHEYHUK TEPMOMETpa B CaMyto TOCTYIO HacTb KyCKa MAca
WA B TOJILLY NPOAYKTa MUTaHWUA, TemrnepaTypy KOTOPOro Bbl XOTUTE U3MEPUTb.

* Cnepaute 3a TeM, 4TOGbI TEPMOMETP He COMpUKacasCa C KOCTAMU UK
NOBEPXHOCTbIO MACA, TaK KaK 3TO MOXET UCKa3WUTb pe3y/ibTaT U3SMepEeHUs.

e MopomanTe HEMHOTO, NOKa TeMnepaTypa ctabunnsunpyetcs. lNocne atoro
TemnepaTypy MOXHO CHUTbIBATb NPAMO Ha LIMPPOBON LLKae.



YHa3aHunsa no yxoay

* [locne Karaoro UCMoIbL30BaHWA TEPMOMETP CedyeT TWaTe/lbHO
NpOoMbIBaTb TEMNI0M BOAOIN C MArKUM MOIOLLMM CPEACTBOM.

* Bcerpaa TwartenbHO BbiCyLLMBaKiTe TEPMOMETP, YTOObI HE A0MNYCTUTb
nosBJ/IeHWA NATEH 3BECTKOBOMO HaeTa UM 06pa3oBaHNA PHaBUYMHbI.

* He ncnonb3yiTe arpeccrBHble YACTALLME CPEACTBA UM HECTKME 'YGKN Ana
MbITbSl MOCYAbI, TAK KaK OHU MOT'YT NOBPEAUTL MOBEPXHOCTb.

UA

AAaryemo 3a Bubip sKiCHOro NnpoAyKTy KomnaHii Kela!

LL{o6 BM MOI/IM HACOI0AKYBATUCA BUPOGOM 6arato pPoKiB, paanMo NnpoYnTaTm

HaBeAeHi HMYe BiOMOCTI po BMPI6, BKa3iBKM 3 6€31e4YHOro BUKOPUCTaHHA

Ta IHCTPYKUIi 3 4OINIAAY Ta OYMLLEHHS.

Bra3iBKU 3 TeXHIKM 6e3MeKu nigj 4ac BUKOPUCTaHHA TepMOMETPY

* Bupi6 npu3aHa4yeHnii BUAHATKOBO A1 BUMipIOBAHHA TEMMepaTypu NPOAYKTIB
XapyyBaHHA. He BUKOPUCTOBYWMTE Oro ANs iHLWKX Linen.

* TepMOMETP He MOXHa 3aHypoBaTH B NPOAYKTH XapyyBaHHA 3 emnepaTypoto
BuLLe 120 °C,0CKiNbKM Lie MOXKE CNPUYMHUTU NOLLUKOAKEHHA Npunagy.

* MeTanieB1ii HAaKOHEYHWK MOXE CUJIbHO HarpiTUCSA, 0COBIMBO MiCAA TPMBAIOTO
BUKOPUCTaHHA. ByabTe 06eperkHi, BUTArylouM TeEpMOMETp 3 M'Aca. 3aans
6€e3MeKn BUKOPUCTOBYIMTE KYXOHHI pyKaBU4KM 260 NPUXBATKM.

* L1106 yHMKHY TV ONMiKiB Ta TpaBM, 3aB¥au 36epiraite TepmMomMeTp y
HefoCTyNHOMY ANA AiTen Micui.

* YHMKaWTe TPUBAIOro KOHTAKTy TEPMOMETPY i3 COIOHUMM YX KUCUMHU
peyoBMHaMK, LWO6 3ano6irTi BNANBY Ha MOBEPXHIO HEPrKaBitoyoi cTani.

BuropucraHHA

* [epep BUKOPUCTaHHAM TEpMOMETPA NepeKoHanTecs, WO BiH YNCTUM | HA
HbOMY Hemae 3abpyAHeHb.

* Braanitb peLTHM YNaKoBKM i peTeNbHO O4YUCTITb TEPMOMETP MAKUM
MUIOYMM 32C060M, 06 BUAAUTU MOMJIIMBI 3a/IULLIKW Bif, BUPOGHMLTBA.
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* BcTaBTe HaKOHEYHWK TepMOMeTpa Yy HAaWTOBLLY YacTHHY LWMaTKa M‘Aca abo
BCEepeauHy NPOAYKTY XapyyBaHHA, TeMMepaTypy SKOro BU Xo4eTe BUMIPATH.

* CnigKywTe 3a TUM, W06 TEePMOMETP HEe KOHTaKTyBaB i3 KicTKamu a6o 3
NoBEpPXHEo M'ACa, OCKINbKM Lie MOXeE CNOTBOPUTU pe3ynbTaT BUMIpIOBaHHSA.

* Tpoxu 3a4eKanTe, Wo6 NoKasaHHA TemnepaTypwm ctabinidysanocs. Micna
LibOro TemnepaTypy MOXHa 34MTyBaTH NPAMO Ha LMMPOBIN LWKai.

BHa3siBru 3 gornagy

* [icna KOXHOro BUKOPUCTaHHA TEPMOMETP CJlif peTeIbHO NpoMMBaTH
TENJI0 BOAOIO 3 M'AKUM MUIOYMM 3aCO60M.

* 3aBXAM peTeNbHO BUCYLLYINTE TEPMOMETP, LWO6 He A0MYCTUTM NOABKU NIAM
BarHAHOro HabOTY ab0 ipPHi.

* He BUKOPUCTOBYITE arpecuBHi 3aCO6M YNLLIEHHA ab0 OPCTKI r'yGKK ANnA
MWUTTA NOCYAY, OCKIZIbKU BOHWU MOXYTb MOLWKOANTN MOBEPXHIO.

PL

Dziekujemy za wybdr produktu wysokiej jakosci firmy kela.

Aby przez wiele lat cieszyc sie z jego posiadania, nalezy zapoznac sie z po-

nizszymi informacjami o produkcie, wskazéwkami dotyczgcymi bezpiecznego

uzywania oraz zaleceniami dotyczgcymi pielegnacji i czyszczenia.

Informacje dotyczace bezpieczenstwa - termometr

* Termometr stuzy wytgcznie do pomiaru temperatury zywnosci. Nie stosowaé
go winnym celu.

* Nie wktadac¢ termometru do zywnosci o temperaturze powyzej 120°C, gdyz
moze to spowodowacé uszkodzenie urzadzenia.

* Metalowy szpic moze sig bardzo nagrzaé, zwtaszcza w przypadku dtugiego
uzytkowania. Zachowac ostrozno$¢ podczas wyjmowania termometru z
miesa. Dla wtasnego bezpieczenstwa stosowaé rekawice lub tapki kuchenne.

* Zawsze przechowywac termometr poza zasiggiem dzieci, aby unikng¢
poparzen i skaleczen.

* Unikac¢ dtuzszego kontaktu z substancjami zawierajgcymi sol lub kwasnymi,
aby chroni¢ powierzchnig ze stali nierdzewnej.



Uzytkowanie

* Przed uzyciem upewnic sig, ze termometr jest czysty.

* Usuna¢ wszelkie pozostatosci opakowania i doktadnie umy¢ termometr
tagodnym srodkiem czyszczacym, aby usunaé ewentualne pozostatosci
po produkciji.

* Wtozy¢ szpic termometru w najgrubsze miejsce migsa lub w $rodek artykutu
spozywczego, ktérego temperatura ma zosta¢ zmierzona.

* Uwazac, aby termometr nie wszedt w kontakt z kos¢mi lub wierzchem miesa,
gdyz moze to spowodowac fatszywe wyniki.

* Odczekac chwile, az temperatura sie ustabilizuje. Nastepnie temperature
mozna odczytaé bezposrednio z tarczy zegara.

Wskazowki dotyczgce pielegnacji

* Po kazdym uzyciu doktadnie umy¢ termometr cieptg wodg z tagodnym
$rodkiem czyszczgcym.

* Zawsze doktadnie wyciera¢ termometr, aby unikng¢ osadzania sie kamienia
i rdzewienia.

¢ Nie stosowac silnych srodkéw czyszczgcych ani srodkédw do szorowania,
poniewaz moga one uszkodzi¢ powierzchnig.

CS

Je hezké, Ze jste se rozhodli pro kvalitni vyrobky znacky kela!

Abyste se z nich mohli radovat mnoho let, prectéte si prosim ndsledujici infor-

mace o vyrobku, pokyny ohledné jeho bezpecného pouZiti, ale i

udrzby a cisteni.

Bezpecnostni pokyny pro teplomér

* Teplomér pouzivejte vyhradné k méfeni teploty potravin. Nepouzivejte ho k
jinym ucéeltm.

* Teplomér se nesmi ponofovat do potravin s teplotami vy$§imi nez 120 °C,
protoZe by mohlo dojit k jeho poskozeni.

* Kovovy hrot mlize byt hodné rozpaleny, zvlasté pfi del$im pouzivani. Pfi
vyjimani teploméru z masa postupujte velmi obezretné. Kvili své vlastni
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bezpeénosti pouzijte chiiapku nebo kuchynskou utérku.

* Teplomér by se mél vzdy uchovavat mimo dosah déti, aby nedoslo k
popaleninam nebo poranénim.

* Nedovolte, aby se teplomér dostal do del$iho kontaktu se slanymi nebo
kyselymi latkami. Mohlo by tim dojit k poskozeni nerezového povrchu.

Pouziti

* Pfed pouzitim teploméru se nejdrive ujistéte, Ze je Cisty a Ze jsou z néj
odstranény vSechny nedistoty.

 Odstrarite vSechny zbytky obalu a teplomér dikladné umyjte jemnym ¢isticim
prostfedkem. Odstranite tim pfipadné usazeniny z vyroby.

» Zasunte hrot teploméru do nejsilnéjsiho mista kusu masa nebo stfedu
potraviny, jejiz teplotu chcete zméfit.

* Davejte pozor, aby teplomér nepfisel do kontaktu s kosti nebo povrchem
masa, protoze by to mohlo mit za nasledek zkresleny vysledek méfeni.

« Vyckejte chvilku, dokud se teplota nestabilizuje. Teplotu pak mizZete vydist
rovnou z ciferniku.

Péce o nadobi

* Po kazdém pouZziti byste méli teplomér dikladné umyt teplou vodou s jemnym
¢isticim prostfedkem.

* Teplomér pokazdé peclivé utfete dosucha, abyste zamezili vzniku
vapenatych skvrn nebo tvorbé rzi.

* Nepouziveijte ostré Cistici ani abrazivni prosttedky, protoze by tim mohlo dojit
k poSkozeni povrchu.

SK

Je pekné, Ze ste sa rozhodli pre kvalitny vyrobok kela!

Aby ste mali z neho dlhé roky radost, precitajte si, prosim, nasledujice
informdcie o vyrobku, pokyny pre bezpec¢né pouZivanie, ako aj pokyny pre
oSetrovanie a udrzbu.

Bezpecnostné pokyny pre teplomer

* Pouzivajte vyluéne na meranie teploty potravin. Nepouzivajte na iné ucely.



* Teplomer sa nesmie ponarat do potraviny s teplotou viac ako 120 °C, pretoze
toto by mohlo poskodit pristroj.

* Kovovy hrot méze byt velmi horuci, zvlast pri dlh§om pouzivani. Bud'te
opatrni pri vyberani teplomera z masa. Kvéli vlastnej ochrane pouzivajte
rukavice na hrnce alebo chiapky.

* Teplomer by sa mal uschovat mimo dosahu deti, aby sa zabranilo
popaleninam a poraneniam.

* Zabrante dlhSiemu kontaktu so substanciami s obsahom soli alebo kyslymi
substanciami, aby ste chranili povrch z uslachtilej ocele.

PouZzitie

* Uistite sa, Ze je teplomer Cisty a bez necistot, skér ako ho pouzijete.

» Odstrarite vSetky zvysky obalu a vycistite teplomer dokladne jemnym
Cistiacim prostriedkom, aby sa odstranili pripadné zvysky z vyroby.

* Zastréte hrot teplomera do najhrubsieho miesta kusa mésa alebo do jadra
potraviny, ktort chcete odmerat.

» Davajte pozor na to, aby sa teplomer nedostal do kontaktu s kostou alebo
povrchom mésa, pretoze sa moze sfalSovat vysledok merania.

* Pockajte moment, kym sa teplota stabilizuje. Teplota sa méze od¢itat priamo
na ciferniku.

Pokyny pre oSetrovanie

* Po kazdom pouZiti teplomer oplachnite teplou vodou a jemnym ¢istiacim
prostriedkom.

* Teplomer vzdy starostlivo vysuste, aby ste zabranili Skvrnam vodného
kamena alebo tvoreniu hrdze.

* Nepouzivajte ostré Gistiace prostriedky alebo prostriedky na drhnutie, pretoze
tieto by mohli poskodit povrch.

SLO

Veseli smo, da ste se odlocili za kakovosten izdelek znamke kela.
Da boste lahko izdelek uporabljali e dolgo ¢asa, preberite naslednje podatke
o izdelku ter navodila za varno uporabo, nego in ¢is¢enje.
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Varnostni navodila za termometer

¢ Izkljuéno za merjenje temperature Zivil. Ne uporabljajte ga za druge namene.

* Termometra ni dovoljeno potapljati v Zivila s temperaturami nad 120 °C,saj se
lahko v nasprotnem primeru po$koduije.

» Kovinska konica se lahko zelo segreje, $e posebej ob daljsi uporabi. Bodite
previdni pri odstranjevanju termometra iz mesa. Za lastno zasc¢ito uporabite
kuhinjske rokavice ali prijemalke za posodo.

» Termometer vedno shranjujte zunaj dosega otrok, da preprecite opekline ali poskodbe.

¢ |zogibajte se daljSemu stiku s snovmi, ki vsebujejo sol ali kisline,
da za$¢itite povrSino iz nerjavnega jekla.

Uporaba

* Prepri¢ajte se, da je termometer pred uporabo ¢ist in brez umazanije.

* Odstranite vse ostanke embalaZe in termometer temeljito ocistite z blagim
Cistilom, da odstranite morebitne ostanke proizvodnje.

* Konico termometra potisnite v najbolj debelo mesto v kosu mesa ali v sredino
Zivila, ki ga Zelite meriti.

* Pazite, da termometer ne pride v stik s kostmi ali povr§ino mesa, saj lahko to
izkrivi rezultat meritve.

* Pocakajte, da se temperatura stabilizira. Temperaturo lahko od¢itate
neposredno na Stevilénici.

Napotki za nego

* Po vsaki uporabi termometer temeljito operite s toplo vodo in blagim &istilom.

* Termometer vedno skrbno osusite, da preprecite madeze vodnega kamna ali
nastajanje rje.

* Ne uporabljajte grobih ali abrazivnih €istil, saj lahko ta po$kodujejo povrsino.

HR

Készonjiik, hogy minéségi Kela terméket valasztott!

Ahhoz, hogy hosszu éveken keresztiil &rémét lelhesse benne, olvassa el az
alabbi termékinformdcidkat, a biztonsdgos hasznalatra vonatkozo utasitdsokat,
valamint az dpoldsi és tisztitdsi utasitasokat.



Biztonsdgi utasitdsok a hémérére vonatkozéan

* Kizardlag élelmiszer h6mérsékletének mérésére hasznalhaté. Ne hasznalja
mas célra.

* A hémérdt nem szabad 120 °C feletti hémérsékletli élelmiszerekbe szuirni,
mert az kart tehet a készllékben.

* A fémhegy nagyon felforrésodhat, kiiléndsen hosszabb ideig tarté hasznalat
esetén. Legyen 6vatos, amikor kiveszi a hémérét a husbdl. Sajat védelme
érdekében hasznaljon edényfogo kesztylt vagy edényfogo ruhat.

* A hémérét mindig gyermekektdl elzarva tartsa az égési és egyéb sériilések
megeldzése érdekében.

* Kerllje a s6s vagy savas anyagoknak valé huzamosabb kitettséget a
rozsdamentes acélfellilet védelme érdekében.

Hasznalat

*Hasznalat el6tt ellenérizze, hogy a hdméré tiszta és szennyezédésmentes.

* Tavolitsa el az 6sszes csomagolas-maradvanyt, és alaposan tisztitsa meg a
hémérét enyhe tisztitdszert alkalmazva az esetleges gyartasi maradvanyok
eltavolitdsahoz.

* Szurja a h6mérd hegyét a mérni kivant husdarab legvastagabb pontjaba vagy
az étel kbzepébe.

*Ugyeljen ra, hogy a h6méré ne érintkezzen a csonttal vagy a hus fellletével,
mert az esetlegesen hibas mérési eredményhez vezethet.

* Varjon egy kicsit, amig a hémérséklet stabilizalodik. A hdmérséklet ezutan
kozvetlenll a szamlaprdl olvashato le.

Apolasi utasitasok

*Minden hasznalat utan alaposan éblitse le a hémérét meleg vizzel és enyhe
tisztitészerrel.

* A hémérét mindig szaritsa meg gondosan, hogy megakadalyozza a
vizkblerakodast és a rozsdaképzédést.

* Ne hasznaljon mar6 hatasu tisztitészereket vagy suroldszereket, mert azok
karosithatjak a feluletet.

21



22

RO

Ne bucuram ca ati ales un produs de calitate de la kela!

Pentru a va bucura cat mai multi ani de produs, va rugam sa cititi urmatoarele

informatii legate de produs, instructiunile de utilizare in siguranta, precum si

instructiunile de ingrijire si curatare.

Instructiuni de siguranta termometru

¢ Exclusiv pentru masurarea temperaturii alimentelor. A nu se utiliza in alte scopuri.

* Termometrul nu poate fi introdus in alimente cu o temperaturd mai mare de
120 °C, intrucat aparatul se poate deteriora din cauza acestor temperaturi.

« Varful metalic poate deveni foarte fierbinte, mai ales daca este utilizat pe o durata
mai indelungata. Fiti foarte atenti atunci cand scoateti termometrul din carne.
Pentru a va proteja, utilizati manusi de bucatarie sau servete de bucatarie.

* Termometrul nu trebuie niciodata pastrat la indemana copiilor, pentru a
preveni arsurile sau vatamarea.

* Evitati contactul indelungat cu substante saline sau acide, pentru a proteja
suprafata din otel inoxidabil.

Utilizare

* Asigurati-va ca termometrul este curat si nu are impuritati, inainte de a-I utiliza.

* Indepartati toate resturile de la ambalaj si curatati termometrul bine cu o
substanta de curatare delicata, pentru a indepérta eventualele impuritati
ramase in urma productiei.

* Introduceti varful termometrului in partea cea mai groasa din bucata de carne
sau in mijlocul alimentului a carui temperatura doriti sa o masurati.

* Asigurati-va ca termometrul nu intrd in contact cu oasele sau suprafata carnii,
deoarece rezultatele masuratorii pot fi incorecte daca se actioneaza astfel.

* Asteptati un moment, pana cand temperatura se stabilizeaza. Temperatura
poate fi citité apoi direct de pe cadran.

Indicatii pentru ingrijire

* Dupé fiecare utilizare, trebuie sa clatiti termometrul bine cu apa calda si
substanta de curatare delicata.



» Uscati intotdeauna termometrul cu atentie, pentru a evita petele de calcar sau
formarea ruginii.

* Nu utilizati substante de curatare agresive sau agenti abrazivi,
intrucét acestia pot deteriora suprafata.

BG

Bnarogapum Bu, ye cTe n3bpan Ka4ecTBeH NPoAyKT Ha kela!

3a ga my ce pagBare Ab/Irv rognHH, Mpo4eTeTe caeaHaTa MHpopmayms 3a

poAYyKTa, yKasaHusTa 3a 6esonacHa ynotpeba, KaKTo 1 yKasaHuATa 3a

noAApPbIKAaTa M MoYUCTBAHETO.

YKra3aHunA 3a 6e30n1acHOCT, CBbpP3aHH1 C TEPMOMETbPA

* MlanonssariTe eAMHCTBEHO 3a M3MepBaHe Ha TeMnepaTypaTa Ha paHUTEeIHU
npoayKTW. He ro nanonssaiTe 3a Apyru Lenu.

* TepMOMETBbPBT He TPAGBA Aa Ce NOCTaBA B XPaHUTEHU NPOAYKTHU C
Temnepatypu Hag 120°C, Tbi KaTo ToBa 61 MO0 fa NOBpeau ypeaa.

* MeTanHUAT BpbX MOXeE Aa Ce HaropeLly N3KIUYUTENIHO MHOMO, 0CO6EHO
npu No-NpoAbAKUTENHA ynoTpeba. BbaeTe BHUMATEIHW NPpU M3BaXAaHe Ha
TepMomeTbpa oT MecoTo. 3a Bawa 6e3onacHOCT M3non3BanTe KyXHEHCKM
PbKaBULM UK PHKOXBATKW.

* TepMOMETbPBT TPAGBA BUHAMM Aia Ce CbXpaHABa Ha MACTO, HeJOCTbMHO 3a
feua, 3a aa ce naberHaT usrapsaH1A UM HapaHAaBaHWA.

* N36AreaiiTe NPOABIKUTENEH KOHTAKT CbC CONIEHUN MW KUCETMHHN
BellecTBa, 3a ia npeAnasunTe NoBbPXHOCTTA OT Hepbijaema cCToMaHa.

Ynorpeba

*YBepeTe ce, Ye TEPMOMETBPLT € YMCT U MO Hero HAMa 3aMbpPCABAHMA,
npeav Aa ro u3nonasare.

* OTCTpaHeTe BCUYKM OCTATbLM OT ONakoBKaTa 1 MoYNcTeTe TepMOMETbpa
OCHOBHO C HearpecMBEH NoYMCTBaLL Npenapar, 3a Ja npeMaxHeTe
©eBEeHTYya/IHM OCTaTbLM OT MPOU3BOACTBEHNUA NPOLEC.

*NocTaBeTe Bbpxa Ha TepMOMeTbpa B Hal-Aebenara 4acT Ha nap4yeTo Meco
WNIW B LEHTbpa Ha XpaHaTa, Y4ATo TemnepaTypa uckaTe aa usmepuTe.
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* BHMMaBanTe TePMOMETBbPBT Aa He B/I3a B KOHTAKT C KOCTU UK C
NOBBPXHOCTTA HA MECOTO, TbI KaTo TOBa MOXe Aa J0BeJe 0 HenpaBuieH
pesynTar oT U3MepBaHeTo.

¢ M3uaKaliTe MasiKo, 3a fia ce CTabuansupa TemrnepaTyparta. Ta Moxe ga
6bAe oTHeTEHa JMPEKTHO OT unudepbnara.

CbBeTH 3a nog[pbHHa

* Cnep ynotpe6a TepMOMETbPLT TPAGBA fja ce nsnnakHe Aobpe ¢ Tonna
BOJ4a v HearpeCcuBeH novymMcTBal npenapart.

* BuHaru noacyliasaiite go6pe TepMoMeTbpa, 3a fa usberHete
o6pasyBaHeTo Ha NeTHa 0T BapOBUK UM PbHAA.

¢ He nanonsearite CUIHU noyucTBalm npenapaTtu Uan aﬁpaSMBHM
npenaparu, Tbit KaTo Te 61Mxa MOr/n Aa NOBPEeAAT NOBBPXHOCTTA.
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